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ZMLUVA SOD31/2023 
o nakladaní s odpadom v areáli odpadového hospodárstva  

prevádzky „Skládka odpadov – Dežerice III.“ 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

ZMLUVNÉ STRANY: 

 

Prevádzkovateľ : 

Obchodné meno:  Dežerická EKO, s. r. o. 

Sídlo:    Dežerice 193, 957 03 Dežerice, Slovenská republika 

Štatutárny zástupca:  Daniel Minarovič, konateľ 

IČO:    46 179 801 

DIČ:    2023279016 

IČ DPH:   SK2023279016 

Evidencia: zapísaná v Obchodnom registri vedenom Okresným súdom Trenčín, 

oddiel: Sro, vložka číslo: 24550/R 

Bankové spojenie:  Tatra banka, a.s., Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 1 

Číslo bankového účtu:  SK35 1100 0000 0029 2385 9525 

Kontaktná osoba:  Ing. Jana Magdolenová 

Telefón:   0917 095 865, 0904 540 750 

e-mail:    info@dezerickaeko.sk 

(ďalej len „Prevádzkovateľ“) 

 

a 

 

Držiteľ odpadu: 

Obchodné meno:  Obec  Horná Súča 

Sídlo:    Horná Súča 233, 913 33 Horná Súča 

Štatutárny zástupca:  Jakub Ondračka, starosta obce 

IČO:    00311561 

DIČ:    2021091479 

IČDPH:   - 

Bankové spojenie:  ČSOB, a.s. 

Číslo bankového účtu:  4022611134/7500 

IBAN:    SK14 7500 0000 0040 2261 1134 

Kontaktná osoba:  Jakub Ondračka 

Telefón:   032 65 196 618, 0918 932 500 

Fax.     

e-mail:    starosta@hornasuca.sk 

(ďalej len „Držiteľ odpadu“) 

(Prevádzkovateľ a Držiteľ odpadu ďalej spolu aj len ako „Zmluvné strany“) 

 

 

ČLÁNOK I. 

PREDMET ZMLUVY 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je povinnosť Prevádzkovateľa zabezpečiť pre Držiteľa odpadu činnosť 

podľa bodu 3 čl. I. tejto Zmluvy v areáli odpadového hospodárstva prevádzky „Skládka 



Strana 2 z 8 

odpadov – Dežerice III.“ a povinnosť Držiteľa odpadu zaplatiť za zabezpečenie činnosti podľa 

tejto Zmluvy dohodnutú odplatu podľa čl. V. tejto Zmluvy. 

2. Na účely tejto Zmluvy sa za areál odpadového hospodárstva prevádzky „Skládka odpadov – 

Dežerice III.“ považuje areál odpadového hospodárstva prevádzkovaný Prevádzkovateľom 

v Trenčianskom kraji, v okrese Bánovce nad Bebravou, v katastrálnom území Dežerice, 

v ktorom (areáli) je prevádzkovaná skládka odpadov - „Skládka odpadov – Dežerice III.“ (ďalej 

len „Skládka“), na ktorú (skládku odpadov) sa ukladajú odpady uvedené v prílohe č. 1 k tejto 

Zmluve činnosťou D1 podľa prílohy č. 2 k zákonu č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o odpadoch“) v 

súlade s právoplatným rozhodnutím vydaným na prevádzkovanie Skládky, so schváleným 

prevádzkovým poriadkom pre Skládku a so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku 

odpadového hospodárstva (ďalej len „Areál odpadového hospodárstva“). 

 

3. Prevádzkovateľ zabezpečí pre Držiteľa odpadu za odplatu dohodnutú v tejto Zmluve činnosť 

zneškodňovania odpadov skládkovaním - ukladanie povolených druhov odpadov na Skládku 

činnosťou D1 podľa prílohy č. 2 k Zákonu o odpadoch v súlade s právoplatným rozhodnutím 

vydaným na prevádzkovanie Skládky, so schváleným prevádzkovým poriadkom pre Skládku a 

so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva. 

4. Nakladanie s odpadmi podľa tejto Zmluvy sa vykonáva predovšetkým v súlade so Zákonom o 

odpadoch, vyhláškou Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 371/2015 Z. z. 

o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov, vyhláškou 

Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z. z., ktorou sa ustanovuje 

Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“) a vyhláškou 

Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 366/2015 Z. z. o evidenčnej 

a ohlasovacej povinnosti v znení neskorších predpisov. 

 

ČLÁNOK II. 

ZÁVÄZKY ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

1. Prevádzkovateľ sa zaväzuje v rámci činnosti podľa bodu 3 čl. I. tejto Zmluvy: 

a. prevziať a uložiť na Skládku podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve druhy odpadov 

uvedených v prílohe č. 1 k tejto Zmluve, 

b. zneškodniť odpady na Skládke podľa bodu 3 čl. I. tejto Zmluvy činnosťou D1 podľa 

prílohy č. 2 k Zákonu o odpadoch v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 

na úseku odpadového hospodárstva,  

c. predložiť na vyžiadanie k nahliadnutiu Držiteľovi odpadu platný prevádzkový poriadok pre 

Skládku, 

d. Držiteľovi odpadu predložiť a potvrdiť doklad o prevzatí odpadu v súlade so všeobecne 

záväzným právnym predpisom na úseku odpadového hospodárstva s uvedením: 

- množstva prevzatého odpadu, jeho druhu, kategórie a názvu podľa Katalógu odpadov, 

- dátumu, času a účelu prevzatia odpadu, 

- spôsobu zneškodnenia odpadu s uvedením kódu činnosti D1 podľa prílohy č. 2 k 

Zákonu o odpadoch, 

- iných údajov po vzájomnej dohode Prevádzkovateľa s Držiteľom odpadu, 

e.  k ďalšej nevyhnutnej spolupráci pri plnení predmetu tejto Zmluvy. 

 

2. Držiteľ odpadu sa zaväzuje:  

a. odovzdávať len druhy odpadu podľa bodu 1 čl. II. tejto Zmluvy, 

b. pri odovzdaní na zneškodňovanie kalov na Skládke dodržať stanovený limit obsahu sušiny 

v objeme na úrovni min. 70%; kaly s nižším obsahom sušiny nie je na Skládke povolené 

zneškodňovať, čo držiteľ odpadu preukáže analýzou odpadu, ktorá nie je staršia ako pol 

roka a je vykonaná akreditovaným laboratóriom, 

c. predložiť doklady o množstve a druhu odovzdávaného odpadu v súlade so všeobecne 

záväznými právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva, 
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d. pred odovzdaním odpadu do Areálu odpadového hospodárstva vyplniť, potvrdiť pečiatkou 

a podpisom tlačivo „Základný popis odpadu“ podľa Prílohy č. 2 k tejto Zmluve pre každý 

odpad uvedený v  bode 1 čl. II. tejto Zmluvy; pokiaľ všeobecne záväzné právne predpisy 

ustanovujú povinnosť vykonať analýzu odpadu, ktorý má byť odovzdaný 

Prevádzkovateľovi, je Držiteľ odpadu povinný predložiť Prevádzkovateľovi aj analýzu 

odpadu, ktorá nie je staršia ako pol roka a je vykonaná akreditovaným laboratóriom, SIŽP 

Nitra na podnet podmienky MŽP uložila DE, s.r.o. povinnosť uchovávať s evidenciou 

odpadu, dokladovať a predkladať kontrolným úradom písomný doklad od pôvodcu odpadu, 

alebo posledného držiteľa odpadu o opodstatnenom dôvode, prečo bolo rozhodnuté tento 

odpad zneškodniť skládkovaním miesto odovzdania odpadu na jeho ďalšie zhodnotenie. 

Tento doklad sa vyžaduje pri odpadoch: 15 01 01 – obaly z papiera a lepenky, 15 01 02 - 

obaly z plastov, 15 01 05 – kompozitné obaly a 15 01 06 – zmiešané obaly. Ak tento 

doklad zákazník nepredloží, odpad na skládku nebude prijatý. Skládke odpadov Dežerice 

III je zakázané skládkovať nasledovné odpady: 15 01 03 – obaly z dreva, 15 01 04 – obaly 

z kovu, 15 01 07 – obaly zo skla. Prílohu č. 2 pre tieto odpady musí držiteľ predložiť ešte 

pred dovezením odpadu. 

e. pred každým odovzdaním odpadu predložiť obsluhe váhy „Čestné prehlásenie“ podľa 

Prílohy č. 3 k tejto Zmluve, ktoré musí byť riadne vyplnené a podpísané oprávnenými 

osobami Držiteľa odpadu (kontaktná osoba, vedúci, majster, a pod.); tabuľka: vzorový 

podpis osoby (osôb) oprávnenej (oprávnených) na podpis „Čestného prehlásenia“:  

 

Meno a priezvisko Funkcia Vzor podpisu 

Jakub Ondračka  starosta obce  

   

    

 

f.   dodržiavať platný prevádzkový poriadok pre Skládku, oboznámiť s ním v primeranom 

rozsahu vodičov a závozníkov odovzdávajúcich odpad do Areálu odpadového 

hospodárstva a riadiť sa pokynmi pracovníkov Prevádzkovateľa, 

g. v Areáli odpadového hospodárstva dodržiavať predpisy bezpečnosti a ochrany zdravia pri 

práci a požiarnej ochrany v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov, pričom za 

pracovníkov Držiteľa odpadu v celom rozsahu zodpovedá Držiteľ odpadu, 

h. pri doprave odpadov vlastným prepravcom na Skládku zabezpečiť dopravné prostriedky 

s otvoreným úložným priestorom záchytnými sieťami proti rozptylu odpadov počas ich 

prepravy tak, aby sa znečistenie z nich nerozptyľovalo na verejné cesty a do okolitého 

prostredia, 

i.      k ďalšej nevyhnutnej spolupráci pri plnení predmetu tejto Zmluvy. 

 

ČLÁNOK III. 

MIESTO A ČAS PLNENIA ZMLUVY 

 

1. Miestom plnenia predmetu tejto Zmluvy je Areál odpadového hospodárstva. 

 

2. Prístup do Areálu odpadového hospodárstva je zabezpečený po účelovej prístupovej 

komunikácii napojenej na miestnu komunikáciu Dežerice – Ruskovce. 

 

3. Prevádzkovateľ vyhlasuje, že je spôsobilý na plnenie predmetu tejto Zmluvy. Nemožnosť 

Prevádzkovateľa riadne plniť predmet tejto Zmluvy oznámi Prevádzkovateľ Držiteľovi odpadu 

písomne v dostatočnom predstihu vopred. 

 

4. Odovzdať odpad na Skládku je povolené v pracovných dňoch v čase od 07:00 hod. do 15:30 

hod. (v mesiacoch máj až október od 06:00 hod. do 14:30 hod.). Mimo určeného pracovného 

času možno odpad na Skládku odovzdať len so súhlasom technického riaditeľa 

Prevádzkovateľa. 
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ČLÁNOK IV. 

TRVANIE ZMLUVY A ZÁNIK ZMLUVY 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.  

2. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká:  

a.  písomnou dohodou oboch Zmluvných strán; v takomto prípade právny vzťah založený 

touto Zmluvou zaniká dňom uvedeným v tejto dohode,  

b. písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo Zmluvných strán bez udania dôvodu, zaslanou 

druhej Zmluvnej strane doporučeným listom alebo doručenou osobne druhej Zmluvnej 

strane s výpovednou lehotou dva (2) mesiace; výpovedná lehota začína plynúť prvým 

dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola 

písomná výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane, 

c.  písomným odstúpením od tejto Zmluvy v prípade podstatného porušenia tejto Zmluvy (za 

podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje najmä, avšak nie výlučne nedodržanie 

dohodnutých platobných alebo iných zmluvných podmienok, porušenie niektorej 

z povinnosti Držiteľa odpadu uvedenej v bode 2 čl. II. tejto Zmluvy); dňom doručenia, 

resp. dňom odmietnutia prevzatia písomného odstúpenia od tejto Zmluvy druhou 

Zmluvnou stranou táto Zmluva zaniká v celom rozsahu, a to s právnymi účinkami ex nunc, 

d. dňom ukončenia podnikateľskej činnosti Prevádzkovateľa, ktorá je predmetom tejto 

Zmluvy (a to z akéhokoľvek dôvodu, napr. zánikom živnostenského oprávnenia na plnenie 

predmetu tejto Zmluvy, výmazom z príslušného obchodného registra). 

 

3. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká aj stratou platnosti rozhodnutia na 

prevádzkovanie Skládky podľa bodu 3 čl. I. tejto Zmluvy alebo zrušením právoplatného 

rozhodnutia na prevádzkovanie Skládky podľa bodu 3 čl. I. tejto Zmluvy.  

 

4. Právny vzťah založený touto Zmluvou zaniká aj dňom naplnenia kapacity Skládky podľa 

právoplatného rozhodnutia vydaného na prevádzkovanie Skládky.  

 

ČLÁNOK V. 

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY  

1. Ceny za zabezpečenie činnosti podľa bodu 3 čl. I. v spojení s bodom 1 čl. II. tejto Zmluvy sú 

uvedené v prílohe č. 4 tejto Zmluvy. Prevádzkovateľ si vyhradzuje právo jednostrannej zmeny 

ceny za zabezpečenie činnosti podľa bodu 3 čl. I. v spojení s bodom 1 čl. II. tejto Zmluvy 

uvedenej (ceny) v prílohe č. 4 k tejto Zmluve. Zmenu ceny za zabezpečenie činnosti podľa bodu 

3 čl. I. v spojení s bodom 1 čl. II. tejto Zmluvy Prevádzkovateľ oznámi Držiteľovi odpadu jeden 

kalendárny mesiac pred kalendárnym mesiacom, v ktorom bude Prevádzkovateľ fakturovať 

zmenené ceny podľa tohto bodu čl. V. tejto Zmluvy.  

2. K cene podľa bodu 1 čl. V. tejto Zmluvy sa pripočítava poplatok ustanovený pre jednotlivé 

druhy odpadu podľa nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 330/2018 Z. z. ktorým sa 

ustanovuje výška sadzieb poplatkov za uloženie odpadov a podrobnosti súvisiace s 

prerozdeľovaním príjmov z poplatkov za uloženie odpadov v znení neskorších predpisov. 

V prípade akýchkoľvek zmien všeobecne záväzných právnych predpisov ustanovujúcich výšku 

sadzieb poplatkov za uloženie jednotlivých druhov odpadov sa Zmluvné strany výslovne 

dohodli, že platia a účtujú sa poplatky za uloženie odpadov podľa aktuálne platných a účinných 

všeobecne záväzných právnych predpisov a nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve.  

3. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany výslovne dohodli, že v prípade, ak 

dôjde k jednostrannej zmene ceny zo strany Prevádzkovateľa podľa bodu 1 čl. V. tejto Zmluvy, 

platia a účtujú sa ceny podľa jednostranného oznámenia zmeny cien Prevádzkovateľom 

Držiteľovi odpadu podľa bodu 1 čl. V. tejto Zmluvy a nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto 

Zmluve. 
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4. K cenám podľa bodu 1 v spojení s bodom 2 čl. V tejto Zmluvy sa pripočíta príslušná výška 

sadzby dane z pridanej hodnoty (DPH).  

5. Za poskytnuté činnosti v rozsahu podľa bodu 3 čl. I. tejto Zmluvy v spojení s prílohou č. 1 

k tejto Zmluve a na základe vystavených vážnych lístkov Prevádzkovateľom Držiteľovi odpadu 

Prevádzkovateľ vyhotoví a doručí Držiteľovi odpadu faktúru v súlade s bodom 1 v spojení 

s bodom 2 a 4 čl. V tejto Zmluvy, a to do 10 kalendárnych dní v kalendárnom mesiaci, ktorý 

nasleduje po kalendárnom mesiaci, v ktorom Prevádzkovateľ zabezpečil pre Držiteľa odpadu 

činnosti podľa tejto Zmluvy.  

6. Faktúra je splatná do 14 kalendárnych dní odo dňa vystavenia faktúry bezhotovostným 

prevodom na účet Prevádzkovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, ak sa Zmluvné strany 

nedohodnú na úhrade ceny za poskytnuté činnosti podľa tejto Zmluvy podľa bodu 7 čl. V. tejto 

Zmluvy. Za deň zaplatenia sa v prípade úhrady ceny za poskytnuté činnosti podľa tejto Zmluvy 

bezhotovostným prevodom na účet Prevádzkovateľa podľa predchádzajúcej vety tohto bodu čl. 

V. tejto Zmluvy sa považuje deň pripísania sumy uvedenej vo faktúre na bankový účet 

Prevádzkovateľa.  

7. Úhradu ceny za činnosti poskytnuté Prevádzkovateľom Držiteľovi odpadu podľa tejto Zmluvy 

môže Držiteľ odpadu vykonať aj v hotovosti v deň, kedy Držiteľ odpadu odovzdá odpad do 

Areálu odpadového hospodárstva podľa tejto Zmluvy Prevádzkovateľovi, pričom pri úhrade 

ceny podľa tohto bodu čl. V. tejto Zmluvy Prevádzkovateľ vystaví a odovzdá Držiteľovi odpadu 

daňový doklad podľa všeobecne záväzných právnych predpisov a doklad, na ktorom budú, 

okrem iného, uvedené aj údaje o množstve a druhu odpadu, o čase príchodu a odchodu vozidla 

Držiteľa odpadu a evidenčné číslo vozidla Držiteľa odpadu (vážny lístok). 

8. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov a podľa ust. § 3a zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov.   

9. V prípade, ak Držiteľovi odpadu vystavená faktúra nebude obsahovať všetky zákonné a touto 

Zmluvou dohodnuté náležitosti, Držiteľ odpadu vráti faktúru Prevádzkovateľovi bez jej 

zaplatenia za účelom jej prepracovania a/alebo doplnenia. Vrátením faktúry prestáva plynúť 

lehota splatnosti takto vrátenej faktúry a nová lehota splatnosti (14 kalendárnych dní) začne 

plynúť dňom vystavenia prepracovanej a/alebo doplnenej faktúry. 

10. V prípade nezaplatenia faktúry v lehote splatnosti je Prevádzkovateľ oprávnený fakturovať 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % za každý aj začatý deň omeškania z ceny vrátane dane 

z pridanej hodnoty (DPH) uvedenej na faktúre.  

11. V prípade, že je Držiteľ odpadu v omeškaní s platbou za aspoň jednu faktúru viac ako 30 

kalendárnych dní, je Prevádzkovateľ oprávnený neumožniť Držiteľovi odpadu vstup do Areálu 

odpadového hospodárstva a nezabezpečiť pre neho činnosti podľa tejto Zmluvy, a to až do 

úplného zaplatenia celkovej dlžnej sumy. 

12. V prípade neuhradenia fakturovanej sumy (alebo jej časti) za zabezpečenie činnosti podľa bodu 

3 čl. I. tejto Zmluvy ani do konca kalendárneho mesiaca, v ktorom sa stala vystavená 

faktúra splatná, Prevádzkovateľ postupuje podľa ust. § 8 ods. 1 zákona č. 329/2018 Z. z. o 

poplatkoch za uloženie odpadov a o zmene a doplnení zákona č. 587/2004 Z. z. o 

Environmentálnom fonde a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov v znení neskorších predpisov a oznámi túto skutočnosť príslušnému okresnému 

úradu, Slovenskej inšpekcii životného prostredia a Environmentálnemu fondu. 

 

 

 

 

 



Strana 6 z 8 

ČLÁNOK VI. 

ĎALŠIE DOJEDNANIA 

 

1. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že voči akejkoľvek pohľadávke Držiteľa odpadu voči 

Prevádzkovateľovi na zaplatenie akejkoľvek dlžnej sumy nie je možné účinne započítať 

akúkoľvek peňažnú ako ani nepeňažnú pohľadávku Prevádzkovateľa voči Držiteľovi odpadu 

ako aj akúkoľvek inú pohľadávku Prevádzkovateľa voči akejkoľvek inej osobe, ak sa Zmluvné 

strany nedohodnú inak.   

 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú plniť si svoje povinnosti vyplývajúce im z tejto Zmluvy s odbornou 

starostlivosťou, pri dodržaní kvalitatívnych podmienok a v súlade s všeobecne záväznými 

právnymi predpismi. 

 

3. Zmluvná strana, ktorá z akéhokoľvek dôvodu nie je schopná plniť svoje zmluvné záväzky, je 

povinná bezodkladne písomne elektronicky informovať druhú Zmluvnú stranu o vzniku tejto 

skutočnosti a o jej následkoch. Nesplnenie tejto povinnosti zaväzuje povinnú stranu uhradiť 

škody, ktorým sa mohlo včasným oznámením predísť; bod 4 čl. VI. tejto Zmluvy nie je týmto 

ustanovením dotknutý. 

 

4. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že Prevádzkovateľ bude zodpovedať Držiteľovi odpadu 

podľa tejto Zmluvy len za pochybenia spočívajúce v úmyselnom konaní alebo v hrubej 

nedbanlivosti. Maximálna súhrnná výška náhrady škody, na ktorej úhradu bude Prevádzkovateľ 

povinný za porušenie Zmluvy, nesmie prevýšiť celkovú odmenu, ktorú Prevádzkovateľ obdržal 

podľa tejto Zmluvy. Zmluvné strany výslovne uznávajú a súhlasia, že považujú tento spôsob 

rozloženia rizika vyplývajúceho z porušenia tejto Zmluvy a uvedeného v tomto bode Zmluvy za 

primeraný a zodpovedajúci povahe záväzkov Prevádzkovateľa podľa tejto Zmluvy. 

 

5. Prevádzkovateľ má právo odmietnuť prevziať a uložiť odpad, ktorý nie je povolený ukladať na 

Skládku a zároveň nebude nespĺňa požiadavky podľa tejto Zmluvy a všeobecne záväzných 

právnych predpisov. 

 

6. Nepovolený odpad, ktorý bol od Držiteľa odpadu prevzatý a/alebo uložený na Skládke na 

základe nesprávnych a/alebo nepravdivých údajov predložených Držiteľom odpadov 

Prevádzkovateľovi, je Držiteľ odpadu povinný po vyzvaní zo strany Prevádzkovateľa takýto 

odpad prevziať späť bez nároku na finančnú kompenzáciu za tento úkon späť prevzatia zo 

strany Prevádzkovateľa. Ak tak Držiteľ odpadu neurobí ani po opakovanej písomnej výzve 

Prevádzkovateľa, bude takýto odpad zo Skládky odstránený na náklady Držiteľa odpadu. 

Držiteľ odpadu je povinný uhradiť Prevádzkovateľovi všetky vzniknuté náklady vrátane škody, 

ktorú takýmto konaním Prevádzkovateľovi spôsobil.  

 

7. Pre účely riadneho a včasného plnenia predmetu tejto Zmluvy sa Zmluvné strany zaväzujú 

poskytnúť si vzájomnú súčinnosť. 

 

8. Dôverné informácie znamenajú všetky informácie, ktoré sa týkajú alebo sa môžu týkať plnenia 

podľa tejto Zmluvy, vrátane a bez obmedzenia všetkých údajov a informácií, dokumentov a 

správ, návrhov kontraktov, know-how, vzorcov, postupov, projektov, fotografií, výkresov, 

špecifikácie softwarových programov a akýchkoľvek iných médií nesúcich alebo zahŕňajúcich 

takéto informácie a akýchkoľvek materiálov, ktoré budú pri použití týchto dokumentov 

spracované a budú tieto informácie obsahovať. 

 

9. Prevádzkovateľ a Držiteľ odpadu sa zaväzujú použiť všetky poskytnuté dôverné informácie 

výlučne pre potreby plnenia tejto Zmluvy s tým, že akékoľvek ďalšie použitie informácií bude 

podliehať predchádzajúcemu písomnému súhlasu tej Zmluvnej strany, ktorá takéto informácie 

pôvodne poskytla. 
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10. Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať utajenie a ochranu dôverných informácií ako aj 

zamedziť ich zneužitiu, a to aj po ukončení tejto Zmluvy; tejto povinnosti sa zmluvné strany 

nemôžu nijakým spôsobom zbaviť.  
 

11. V prípade, že niektorá zo Zmluvných strán poruší povinnosť mlčanlivosti (ochranu dôverných 

informácií) podľa bodu 8 až 10 čl. VI. tejto Zmluvy, zodpovedá Zmluvnej strane, ktorá jej 

poskytla dôvernú informáciu, za vzniknutú škodu v plnej výške. 

 

12. V prípade, ak k náhrade škody dôjde cestou poistného plnenia, bude týmto druhá Zmluvná 

strana považovať škodu za riadne nahradenú. 

 

ČLÁNOK VII. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. V prípade zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov majú obe Zmluvné strany právo 

požadovať od druhej Zmluvnej strany také zmeny v tejto Zmluve, ktoré z týchto všeobecne 

záväzných právnych predpisov vyplynú, pokiaľ v tejto Zmluve nie je uvedené inak.  

2. Všetky zmeny a doplnky tejto Zmluvy budú uskutočňované po dohode oboch Zmluvných strán 

formou písomných dodatkov podpísaných oprávnenými štatutárnymi zástupcami oboch 

Zmluvných strán, pokiaľ v tejto Zmluve nie je uvedené inak. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že po nadobudnutí účinnosti ust. § 6 ods. 5 písm. a) vyhlášky 

Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky o skládkovaní odpadov a uskladnení 

odpadovej ortuti v znení vyhlášky č. 26/2021 Z. z., v zmysle ktorého na skládke odpadov na 

odpad, ktorý nie je nebezpečný, možno skládkovať výstup z úpravy zmesového odpadu, ktorý 

spĺňa parameter biologickej stability podľa prílohy č. 3a tabuľky č. 1, uzatvoria dodatok k tejto 

Zmluve, ktorým rozšíria predmet Zmluvy o činnosť mechanicko-biologickej úpravy zmesového 

komunálneho odpadu, kategória odpadu: ostatný s katalógovým číslom 20 03 01 vrátane úpravy 

ceny podľa čl. V. tejto Zmluvy. 

4. Práva a povinnosti Zmluvných strán, ako i ďalšie vzťahy vyplývajúce z tejto Zmluvy, ktoré nie 

sú v nej osobitne upravené, sa riadia zákonom č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými a 

účinnými v Slovenskej republike. 

5. V prípade, že ktorékoľvek z ustanovení Zmluvy, ktoré netvorí jej podstatnú náležitosť, je 

neplatné, prípadne bude príslušným súdom alebo iným oprávneným orgánom vyhlásené za 

neplatné vcelku alebo v časti alebo za právne neúčinné, a/alebo právne nevymáhateľné, nemá a 

ani nebude to mať vplyv na platnosť a/alebo účinnosť, a/alebo vymáhateľnosť ostatných 

ustanovení Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť uvedené ustanovenie alebo jeho časť 

novým pravidlom správania sa tak, aby hospodársky účel a význam Zmluvy zostal v čo 

najvyššej miere zachovaný. Pokiaľ však akékoľvek dojednanie vyplývajúce zo Zmluvy a 

tvoriace jej podstatnú náležitosť je alebo sa kedykoľvek stane ako celok alebo čiastočne 

neplatným, neúčinným a/alebo nevymáhateľným, Zmluvné strany nahradia takéto dojednanie v 

rámci novej zmluvy alebo dohody takým novým platným, účinným a vymáhateľným 

dojednaním, ktorého predmet a obsah bude v čo najvyššej možnej miere zodpovedať predmetu a 

obsahu pôvodného dojednania obsiahnutého v Zmluve. 

6. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, pričom každá Zmluvná strana obdrží po 

jednom vyhotovení. 

 

 

 



Strana 8 z 8 

7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú: 

 

Príloha č. 1 Druhy odpadov, ktoré možno preberať a ukladať na Skládku,  

Príloha č. 2 Základný popis odpadu,  

Príloha č. 3 Čestné prehlásenie,  

Príloha č. 4 Ceny za zabezpečenie činnosti podľa bodu 3 čl. I. v spojení s bodom 1 čl. II. tejto 

Zmluvy. 

8. Táto Zmluva vrátane jej neoddeliteľných príloh nadobúda platnosť a účinnosť dňom 

nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o povolení užívania Skládky. 

9. Táto Zmluva bola uzavretá Zmluvnými stranami na základe ich slobodnej vôle, určite, vážne, 

zrozumiteľne, nie v tiesni ani v omyle ani za nápadne nevýhodných podmienok a na znak 

súhlasu s jej obsahom túto podpisujú na to plne oprávnené osoby, ktorých voľnosť nie je ničím 

obmedzená. 

 

V Dežericiach, dňa 1.8.2023                                V ............................., dňa ............... 

 

 

             ____________   

  

Daniel Minarovič             Jakub Ondračka, starosta obce 

konateľ  

Dežerická EKO, s. r. o. 

v z.      

Ing. Jana Magdolenová        

technický riaditeľ 

Dežerická EKO, s. r. o. 

na základe plnej moci   


